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Előfizetési feltételek:
Egész évre  6 ft. -Fél évre  3 
ft. - Évnegyedre  1 ft. 50 kr.
Előfizetni lehet, csupán a kiadó 

hiva- talban B.-Gyarmaton. E lap 
szellemi részére s 

a nyilttérre vo- natkozó minden 
közlemények a szerkesz-

tőhöz küldendők. NÓGRÁDI LAPOK Hirdetések díjja: Öt hasábos petit sor
 5 kr.Bélyeg minden leiktatásnál 30 kr.
Nyilt tér garmond sora 20 kr.Hirdetéseket 

felvesz a kiadó. Nagyobb vagy 
többszöri hirdetések jutányosan esz-

közöltetnek.
Előfizetési pénzek, reclamátiók és hirde-

tések a kiadóhoz intézendők.

politikai, társadalmi és közgazdászati hetilap.
I

B.-Gyarmat aug. 1G. ,
A közjogi alap elfogadására néz- 1 

ve az ellenzéki lapokban újabban 1 
felszínre került nézeteltérések talán r 
sehol sem kellettek nagyobb zavart 1 
és bizonytalanságot, mint a nógrád- ' 
megyei ellenzék, amúgy is igen meg- * 

ritkult, soraiban.
A párt primipilusni még nem!1 

látták megérkezettnek az időt, vagy:' 
nem tartják annyira megérettnek a 3 
kérdést, hogy minden kételyt kizáró J 
nyilatkozattal jelezzék azon állás- • 
pontot, melyet ezen újabb politikai 
fordulattal szemben elfoglalni, ki- I 
vánnak.

Hihetőleg még maguk sincsenek 
tisztában a teendők iránt.

Eszélyes dolog is előbb kipuha
tolni a közvéleményt, nehogy ellen
kező irányú nyilatkozattal még in-( 
kább megtizedeljék a megfogyott 
számú heveket.

A párt irányadó tagjainak ezen 
mély hallgatása, nem kis kellemet
lenséget okoz azoknak, kik itt a köz
ponton a párt orgánumának vezeté
sével megbizvák, de nem érzik ma
gukat hivatva saját szakálukra akár 
az egyik, akár á másik nézethez! 
csatlakozást proklamálni.

Jelent ugyan meg az Ipoly utób
bi számában egy ibis redibis-féle 
handabanda. mely úgy látszik nem 
tartaná szerencsétlenségnek, ha el 
lenzékünk elfogadná a közjogi ala
pot, de nehezen tévedünk, ha ezen 
csikket, valamely vakatiókra haza 
került diák gyakorlatlan tollából e- 
redettnek hisszük, kit a két lapve
zér a helyzet kipuhatolása czéljából 
ugrasztott e szokatlan munkába.

(y'ui habét fernpus, habét vitám 
gondolják magokban s helyzetük 
kellemetlenségét jól roszul maszkí
rozva, megvárják a debreczcni érte
kezlet eredményét s azt politikai 
dogmájukká emelve, mint meggyő
ződésük rég megérlelt gyümölcsét 
tálalják fel elvbarátaiknak/

Addig pedig bölcsességükbe bur- 
kolódzva, hallgatnak s szokásuk el
lenére kerülnek minden politikai 
discussiót, a a kíváncsian kérdezős- 
ködőt egykét reservában tartott locus 
communissal sietnek clhalgattatni.

Ismerve a nógrádmegyei ellenzék 
számos tagjának nézeteit, erősen hi
szem, hogy ellenzékünk tekintélyes 
része kész elfogadni a közjogi ala
pot, 4 beszüntetni azon meddő küz
delmet, mely már eddig is a nemzet 
kiezátnirhatlan kárával annyi időt 
rabolt el tőlünk s hátráltatta a re- 
fönn kérdések keresztül vitelét.

Ezt hive óhajtjuk, hogy ellenzé
künk mielőbb nyilatkozzék ezen fe

jtté fontos kérdésben, még pedig v 
em a törvény tiszteletének hangoz- x 
atásával tegyen eleget a várakozás
iak. miután ez minden alkotmányos k 
rzületú polgárnak alapdogmája, de r 
izon minden kételyt kizáró határo
zottsággal, melyet ily életbevágó | 
iérdés megkövetel. — s

Csakis a közjogi alap elfogadása a 
itán szünhetik meg azon tennészet- 
dlenes pártalakulás, mely a megye*: 
löld asztalánál is az országgyűlési'i 
jártok mintájára s nem a megyei j 
irdekek szempontjából szervezkedik. 1 

Utóbbi időkben ugyan nem jo- t 
lentkezett oly élesen e sajátságos 
felfogás, mint csak a közel múltban 1 
is, teljesen megszűnni azonban mind- i 
ulgig nem fog. inig az ellenzék le- i 
mondva negatív politikájáról, fel 1 
nem hagy az alkotmányos törekvő- j 
seink alapját képező G7-iki egyez- i 
mény ostromával. i

Helyzetünk.
Azon kettős csapás, mely a jeled*! 

évben hazánk nagy részével együtt ; 
megyénket is sujtá, gondolkodóvá te- i 
szí még azokat is. kik eddig öszc- 
tett kézzel nézték a dolgok folya
mát s a mundus se expediet féle elv , 
megnyugtató hatása alatt könnyen 
vigasztalták magukat.

Ezek is aggódva néznek a jövő
be, melyet a legélénkebb fantásia 
sem képes rózsaszínűvé varázsolni. 
Megyénk számos községeiben ar la
kosság 10-12 százaléka esett a jár
vány áldozataid, ennyivel fogyott 
meg a munkaerő, melynek hiányát 
eddig is élénken érezte mezőgazda
ságunk. —

E veszteségnek rögtöni heiyrcü- 
tése nem áll hatalmunkban, de igen 
is hatalmunkban áll mindazon okok 
kevesbitéso, melyek a járvány köny- 
nyű tovább terjedését s tartósságát! 
lehetségesitették.

Mert félni lehet, hogy ha a jár 
vány rövid idő alatt végkép meg 
nem szűnik, a szűk termés szülte kö
rülmények "következtében talán még 
az eddiginél is nagyobb mérvben 
fogja éreztetni pusztító hatalmát.

Ezen lehetőséget meg kell előz
nünk.

Ez okból mihelyt a járvány eny
hülése lehetségessé teszi, amire ma 

.már remény van, nézetem szerint 
egy egészségügyi onquetto lenne ösz- 
szehivandó, mely az eddig szerzett 
tapasztalatok n mán, kijelölné mind
azon okokat és körülményeket, me
lyek a járvány keletkezését, terjedé
sét. <lc ettől eltekintve a kólóin ben 

(is nagy mérvűnek tapasztalt halálo
zást eszközük s egyszersmind adna

éleményt ezek elhárításának módú- i 
atairól. a

Ex az igy megállapítandó intéz- t 
edések a lehető legszigorúbb vég- t 
ehajtást igényelnének. t

Más részről ma már bizonyosnak < 
átázik, hogy ez idei termés közép- I 
zerűn aluli, sőt vannak határok, hol I 

vetőmagot sem adju vissza. 1
Ily átalános Ítélettel azonban ’ 

megelégednünk nem lehet, hanem • 
lúclöbb igazsághü statistikai adatok ( 
gyűjtése szükséges, hogy tisztában < 
együnk helyzetünkkel s ideje korán I 
uegteheoaük a kellő lépéseket. 1

Igen valószínű, hogy lesznek ta- ’ 
áh egész községek, hol annyi tér- J 
nős sincs, amennyi vetőmagra van 1 
zükség s u nép tehetetlenebb, seuj- ' 
mgy a szükségelt mennyiséget ma- 1 
;ának beszerezni -képes volna, ha- ' 
lem vettetlenül hagy va-földjeit, még 
i jövő reményét is- megsemmisíti. !

Ezt közönynyel néznünk nem lé
iét, itt bármi, módon és utón, de se
gítenünk kell, s gondoskodni arról, 
lógy 'nemcsak iá* földök véttétlerifíl 
jé maradjanak, da hogy a nép első 
életszükségleteit is megszerezni ké
pes legyen.

Ezt bővebben indokolni nem 
szükséges, fontos nemzetgazdászati, 
politikai s közrendészeti okok iga
zolják. sőt követelik az ily gondos
kodást, főleg miután a nép nálunk 
annyira tehetetlen, s a hitelviszo
nyok oly mostohák, hogy pillanat
nyi szükségén csak vagyoni állapo
tát aláásó uzsorák utján képes segi- 
teni.

Kívánatos, hogy ilynemű gondos
kodásra szükség ne legyen, de arról 
biztos tudomást kell szerezni, nehogy 
későn győződjünk meg az ellenke
zőről, s száz okunk legyen megbán
ni indolentiánkat.

. A cholsra maggátlásáról.
Azon megdöbbentő halandóság, 

melyet a legközelebbi napokban B.- 
Gyarmaton a magtár utczában a jár
vány előidézett, a baj okának kuta
tására ösztönzött. Először is feltűnt, 
hogy azon lakások voltak a ragály 
főfészkei, melyek udvarfelőli ajtók 

■s ablakokkal vannak ellátva, s ke- 
iresztben nem szellőztcthetők. Vizs
gálódtam, vájjon a megtámadott csa

ládok vasgáliez oldattal el vannak 
e látva, hogy a beteg ürülékét azzal 
Icfcrtőztelenitsók, tudva lévén, hogy 
a ragály az áltól terjed, ha az ürü
lék a szoba levegőjét megfertőzted, 
mert a bcsziVott veszélyes levegő a 
vér fenésedését idézi elő. Eszük ágá
ban sem volt ily szükséges szerekről 
gondoskodni. Siettem a város házá- 

a a mulasztást bejelenteni, s otf a- 
on választ nyertem, hogy ki volt 
loholva. Kérdeztem, vájjon tartatott 
i kutatás, s a mulasztók kényszerit- 
etnek-e őzen nélkülözhetetlen fölol- 
lat megszerzésére ? azt nyertem vá- 
aszul, hogy az illetők oda nyilat
koztak, hogy bár csak kenyérre vol
ta pénzük. Midőn pedig ezen szó- 
;áltások után azt javallottam, hogy 
íz elöljáróság nagy mennyiségű vas 
'álicz oldatot és canbon savat tart- 
lon készen a városházán, és hivatal
ból fertőztedcnitse le a házakat í az 
itezákat, azután vegye meg az illo- 
őkön a járvány megszűntével a rá- 
uk eső költséget. Nagy nehezen, Sze- 
•émy szolgabiró Jés Reményffy cho- 
era bizottsági elnök urak erélyes 
kilépése után sikerült két egymás 
atáni napon az utczát és a házakat 
lefertőztelenitni; azontúl pedig me
gint csak az úristenre vagyunk bízva.

Ha ez igy megy a központon', u 
7 — 8000 néjieaségű városban: mi tör
ténhetik a vidéken, elképzelhetjük. 
A kormány és megye ellen legké
nyelmesebb zúgolódni, pedig tudjuk, 
hogy a legczélszerűbb rendeletek ki 
vannak adva: <le az illetőknek ma
gukat okolni cszökbe sem jut. Ily tu
datlan és hanyag eljárás mellett e- 
gész vidékek elpusztulhatnak.

Mi lett volna eddig 8 mi volna 
jövőre n teendő ? Az egészégi rend
őrségnek éjjel nappal talpon ke'l len
ni. A városban éjjel nappal vizsgá
lódni, s a hol eholeraeset mutatko
zik, az első teendő a helyiség lefer- 
tőztelenitése, és az egészséges házbe
liek kitakaritása, ha •más hová nem 
lehet, a szabad ég alá; mert úgy is 
nyári időben vagyunk. Istentelenség 
az orvosokat és papokat föláldozni. 
Magunk vagyunk okai, hogy az or- ' 
vosok rettegve lépnek a kérágyhoz, 
midőn az ürüléket is kitskarittatla- 
nul találják.

Visszaemlékezhetünk, hogy tóval 
Gömörmegyébcn az olasz munkások 
nagy része a typhus áldozata lett, 
négy orvossal együtt. Az újból meg 
hitt orvos nem ment többé a vállal
kozó által építtetett nagy fabódéba, 4 
m<4y meg volt fertőztél ve; hanem 
szabad ég és sátrak alá helyeztette a 
betegeket, a bódét pedig fölgyujtat- 
ni javiillá. n mi meg is történt; és 
vége lett a nyavalyának. Tudjuk, 
hogy a megfertőztetett istállókban a 
legépebb marha is elvész, tehát két
séget nem szén veti, hogy a helyisé
ge^ befertőztelenitéso a legjobb óvó
szer a ragály meggátlására.

Megengedem, hogy sok emberben 
I megterem a kóranyag, s igy áldoza
tiul esik a legegéségcsobb lakásban 
lis; do az is bizonyos’, hogy egy cho-



leráa beteg w mai keaoló* melletti* 
aaátutalan álduMUH ragad maga után. ’

Mit mondjunk azon rósz. >xukAs- ' 
réd, hogy a hulla harmad mtpig *s | 
chartatik. a halottas kamara pedig , 
már valósággal dvgvészt lehel. Hát ■ 
nincs a halál eonstatirvtisámik. biz 
toa módja? Szabad c a hirtelen el
hunyt »'* hnmar enyészetnek indult 1 
hullát a szabályos időig temettetlc- | 
níd hagyni? Ez bizony iszonyú kü- . 
telesség-mulasztás az élők irányában.

Mielőtt toliamat luUMUtim azt kér 
dezem.'mikor lesz vége a polgári. 
főleg a kézműves osztály azon «m- 
bitiójának, hogy a mai megváltozott 
időben is. — midőn a közigazgatás 
súlypontja a helyhatóságukon nyug
szik. midőn az ország törvényeit s a 
törvényhatóságok rendeletéit közvet
lenül a helyhatóságoknak kell vég
rehajtani, csak magát képzeli hiva
tottnak a községi hivatalok viselésé; 
re. Vájjon a megpróbáltatás ezen ne 
héz napjaiban nem érzi-e saját telte 
tétlenségét ? Ne a semmi módon nem 
ellenőrizhető sportulák osábja; de az 
emberiség haladásának szent ügye, a 
községi élet felvirágoztatása legyen 
azon derék férfiak ambitiója. a kik 
jövőben pályázni akarnak az oly 
nagy fontosságú községi tisztviselő- 
ségre. Lehet abban módot találni, 
hogy a község a derék tisztviselőt 
illendően meg is jutalmazhassa. — 
Ezen paraszt állapotból ki kell bon
takoznunk.

^Bodnár István.

Adalékul.
Néhai Beszédes József igazgató viztuér- 

tnérnök, az Ipoly folyó gyökeresen eszköz- 
lendö szabályozására készített alapos terve
ket, hozzá pedig szükséges külön nemű raj
zokat. —

1342-ik évben Gróf Zichy Fcrencz ki
rályi biztossága ideje alatt, e tervek bemn- 
tatra voltak mind Nógrád- mind Houtme 
gyének és közgytilésilcg nyilvánosan tár
gyaltának.

Nógrádmegye részére külön készíteti 
tervek és rajzok, az archívumba letétettek 

dutáu Nógrádmegye még időszerűnek nem 
dalia: hogy a tervek gyakorlatilag foga 
utositassauak ; •— lloultuegye azonban 

mag^ részéről u nevezett terveket «• 
iuivtitó rajzokat akként fogadó: hogy a 
tabályozás azonnal kezdetét egye —- mi 
icg is történt.

Beszédes tervének lényege Valiiról állt: 
a.) megszilutclui az ártalmas t<>zte gá- 

skat, és a gátas maim okid, hclyüklss jie- 
lig egy külön vezetendő .s^lortiau épített 
lét és belyeukiut négy kerekű állandó vi 
imalmok felállítása.

b) Vizos/tó építmény iWusser Tfaciluugs 
Verk) •* r>cnuyi»egú vizet ki-
■niclui az Ipoly anyu hrból, u malmok 
■ajtósára.

c) Az Ipoly folyó kanyarulatainak úti ágó 
►a siakasxuuküxt, olt, a hol kell.

d) Károstól kezdóleg a bűnéig ha 
i<<zható csatorna alkotása — mely végből ti 
maluuiesatorna szabatos szélességre ázat 
látnék. — ’

t) Minden malomnál jubusztatók ulkal 
marása.

f.) A maluuiesatorua torjedékére uéxvt 
tágas értelemben vett szakaszos rét és ta 
laj öntözés.

E tervek csekély módosításuk mellett 
a czélul tűzött ipolyszalialyuzási munkáin 
toknak bizonnyal megfelelők lesznek, auél 
kiír. Imgy külföldi tekintélyes műszaki fér 
tiakra szorulnánk.

Fődolog: hogy mindenekelőtt cgyetér 
lés é» pénz legyen kellő mennyiségben

Ktllönlnsn : ha Beszédes tervét valabog; 
egész terjedelmében fogaualositui nem állm 
halaluiuuklum, akkor azt iuditvánvozum : i 
gátakat minden áron meg kell szüntetni 
és a gátak helyett feuékzngókat (Grund 
Sclileisse) épiteni, mely esetben a jelenleg 
malmok kúrnélknl megmaradhatnának, te 
vábhá: a fenékzúgók kellő mérvűek beosz 
tott és minden idővel bátran, biztosan k< 
zelhető, illetőleg (elhúzható táblás rekeszek 
kel lennének ellátandók. Végre : a fenék 
zúgok kiváló hasznot annyils'd nyújthatná 
nak, hogy felállításuk mellé bizonyos lerjr 
delemben a rétek is öulözhetövé tétcssenel

Az l|>oly folyó kanyarulatai szintén ál 
metszések által szabatos állajHdba -jutha 
nának. —

A vizosztó építmény rajza, valamint .1 
uj csatorna malomépületeinek tervei — ni 
lám megvannak.

Igen sajnálom, hogy nem vehetek rés 
a jnlius 2O-ki értekezleten, azért bátor vo 
tani némi irányul felhozni az. emlitcttckct 

Jánoska Nándor 
nyug, m kir. államméruök.

Ipolyság augusztus 10.

Ismerve azon készséget, melylyel a N. 
I. mindjárt keletkezésekor Ígérkezett Hont 
megyének érdekeit felkarolni: egyed I a 
nálunk oly sj.íuumu tapasztalható ap.ithiá 
nak s érdektelenségnek lulajdouithntom ajun 
Mtjnos kttrOlméuyt, hogy vajmi gyéren vau 
alkalmunk 0 lajmk hasábjain My czikckkel 
találkozni, melyek megyénk ügyeivel tüze- 
tesobben foglalkozva, pangásnak indult köz
ét társadalmi életünk javt<á«ót czélozuá, 
vagy legalább bajainkat feltüntetve. némi 
törekvést keltene azok orvoslására.

Megyénk már csekély területi nagysá
gánál fogva m>ui lehet azon kedvező hely
zetben, hogy egy helyi erdekn lapot egye
dül volna képes fentartani. miután még tá
vul vagyunk a műveltség azon fokútól, mely 
Németországban lehetségesiti. hogy minden 
egyes, bár kisebb vidék külön lappal bir 
érdekei képv Ítéletére, — s igy kétszeres 
örömmel kell igénybe vennünk a szivei 
ajánlatot, főleg miután alig vau megyéje az 
országnak, mely szomorúbb viszonyok közt 
tengne, s a hol több lenne a tenni, a ja 
vitni való, s hol oly kevés örvendetes je 
fenséggel találkoznék, ki a dolgoknak csak 
felületes áttekintését czélozza.

Törvénykezésünk, közigazgatásunk, no
ha a személyzet az ügyek mennyiségéhez 
viszonyítva épen nem keveseibető, igen sok 
kívánni valót hagy maga után, mivel liszt

- viselőink és hivatalnokaink az újabb idők 
. követelményeit nem méltányolva, more pat
- no járnak el hivatásukban lehelő kényei 
1 mcs lassúsággal s magán érdekeik tékintet 
■ be vételével. A rokonsági összeköttetések 
; melyek egész hálózatot képezve, fűzik ősz 
. sze a hivatalnokokat s tisztviselőket,— ai 
i egymás iránti elnézés kényelmes ludutábai 
. ringatják ami urainkat, inucn a mindunta 
. launi távoliét, iuucn azon visszaélés, Img; 
. nem egy tisztviselő, a székhelytől' túvo 
. lakván, vagy ott csak idónkiut tartózkod

vún, hivatalos teendőit csupán mellékfoglnl 
. kozásnak tekinti, innen vau, hogy tudok já 
. rásbirót, ki minduntalan eltávozik Hajtok rí 
,. székhelyétől önhatalmúlag.

Ha volna lapunk, vagy lennének elfő 
• gulatlan a elég idővel rendelkező lelkes fér 

(isink, kik az ily visszaéléseket kellőig 
z méltatnák e la|>ok hasábjain, bizonyára mc| 
■- kereskednének e visszaélések.

Ha időm engedné, szívesen meg tennén 
’l a közjó érdekében, de elfoglaltságom vájni 
I- - ritkán enged idői az. ilyesekre

Emlitscm e azon szcnvtelenséget, m l, 
közszelleiu hiányában, nálunk a közügy cl 
iránt átaláuosau tapasztalható.

E lapok luvkábj^iir euiUlre roll, hogy a 
mull közgyűlés második uapjáü, hány bi
zottmány! tag jelent meg a zöld asztalnál, 
s tudjuk, hogy uz Ipoly szabályozási közös 
étlekczlelcn JI Gyitrmabm alig jelent meg 
három houti birtokos * ezek is. szegyeiből- 
jü). magunkat, ha jul tudom, ellenzékiek

IgrfTI természetes, hogy ott, hol 11 lefo
lyás u klGlígyek menetéré csak látszólagos, 
ott esaklmuiar kihal a kösügy iránti érdek
lődés.

S ha ezen atyáskodna még megny ug 
talo eredményeket szülne, talán bele nyu
godnám, de ha tzemUgyre veszem azon ha 
uyagságol, mely u nálunk uralgó járvány-, 
nyal szemben tapasztalható, nem lehet két
ségbe, nem esnem állajH-taink telelt. Aszol- 
gubiró nálunk majdnem több, mint sok he
lyen a körjegyző; de üzért gyors intézke
désekről szó sincs. Orvosaink uiursenck, a 
nép közt orvos- és ferlőztelenitési szerek in
gyen nem osztatnak, egy szóval alig törté
nik valami a járvány megszüntetésére s igy 
nem cmhIu , hogy a mely községünkben a 
járvány kiüt, ott já-ldállan jimatitást okoz 
» az elrémüit nép elhagyalottaágábau babo
nához lát, szeszes italokkal igyekszik feled
tetni baját s mezei munkáját beszüntetve, 
összetett kézzel néz sorsa elé.

bokát tudnék még mondaui, de elég 
eunyi egyszerre a jóból, talán jővőre örrcii- 
detesebb tudósítást (küldhetők. — X.

Tisztelt szerkesztő úr I
Becses lajtja 32-dik számában közölte- 

tett, miszerint egy sztregovai munkáson, ki
nek balkarja cséjdőgép által összezúzatott. 
uz amjmtatió műtété l'ribil orvos ur, s egy 
orvosuövcndék által sikeresen vitetett vég
hez. Miután ezen közlemény a valóságnak 

- ineguem felel, köteleaségemuek tartom, úgy 
az igazság, mint >< jelenvolt többi Ugytár- 
saim iránti tekintetből, t. szerkesztő urat 

i fölkérni, méltóztatnék a következő rövid 
helyreigazításnak becses lapjában tért eu- 

. gedni:
ugyan is jelen volt Felsenburg orvos- 

; tudór, l'ribil és Grüubaum seborvos urak, 
; és alulirt. Miután a műtét terve közösen 

megállapittalott. a műtét technikai része is, 
1 a szó szoros értelmében, közösen vitetett 
i véghez. Így például, az igen fontos elalta- 

tást Felsenburg ügytársam végezte, a vérző 
r edények fölkutatásait és alákötését magam 
. eszközöltem, és a műtét egyéb mozzanatait 

is közösen vittük véghez, úgy hogy minden

A SZÉP SÁRIKA (iRÓFXŐ
Eredeti <-ll>r--z«-l«--'

Irtn: -th.

{Folytatás.)

Sarolta Ihmzus ingerültséggel rázta fe
jét s egész más oldalról kezdett nnutenv- 
rirozni. —

— Valóban édes barátnem kije is len
ne öuuek ? Itt minden olyan unalma*! Egy 
ibolya, amely elvirágzik anélkül, imgy valaki 
élvezné illatát. Szegény Tinim. Egyetlen 
önnek rabi fiatal ember sines a vidéken. A 
tiszttartó fia nagy mamlasz; ami pedig Fe
kete Miklóst a mérnököt illeti. . .

Sarolta fllrkészőleg nézett rá Tinire, de 
annak arczán egyetlen vonást sem bírt tel 
fedezni, mely érdeklődést árult volna el , 
hnleg volt és közönyös.

— Ami a mérnököt illeti, eleinte uu- 
standig embernek gondoltam, hanem

— Hanem ! vágott köztié Tini mintegy 
önkénytelenül.

— Legújabban úgy értesülök', hogy az 
egy jellemtelen, nyonmrnlt nAcsáMtó.

De már ez több volt az elégnél.
A szeret-'i szív megdobliau a nagy 

vadra és erőt ad a lankadt tagoknak. Tini 
felszökött helyéről, termete kiegyenesedett, 
mint egy pánlurzé, ürme megvillant fenje- 
getóleg, mint két písztolveső, a vér Jie-lig 

-anad odatódult baluvány urrzríba. .Megra-

1 gadta a grófnő karját s menydörgő han
gon 'kiálts.

| — Az nem igaz. Az hazugság'
A grófnő felháborodva hátrált két lé|>ést.
— Tini beroistnusa keserű könyekte 

ment át.
- Megc.«alták én Istenem, lton emlte- 

rvk elámitották a grófiiZ>t. Én ösmercm öt. 
Én tudom milyen. Az egy félisten. Még an 
nál is több. Sokkal több. Büszke lehet rá 
az a föld, amit megtaj><>d.

— Ab tehát úgy vagyunk ? szolt, gör
csösen felkaezagva a grófné s sietve hagy
ta <ula a szobát.

Es Tininek úgy fájt az a gúnyos ka- 
ezagás .... Hát mi kac/agni való van 
abban hogy ő szeret ? Mi nevetséges van 
abb.ui. hogy az isten szivet teremtett az 
embernek ? Ugyan tudta-e azt az isten hogy 
milyen veszedelmes ajándék az a föld fiá
nak, hogy a míg itt ténfereg elriicn a vi- 

, tágban, hol ide oda lökdös.vc ütik, verik a 
sor* és viszonyok, addig bura, bajra még 

jegy másik világot is hordozzon. —a szivet 
melylien ki kiüt az egyeduralom é* egy 

- hadsereggel sem lehet elnyomni.
De Sarolta grófnőnek is fájt valami. 

Egész éjjel nem hunyta be szemeit, álmat
lanul hánykolo<lva párnáin. Az fájt neki, 
hogy milyen buldogok mások ' Milyen liusz- 

’. ke volt ma az a leány. tuidóu ideálja jel- 
i lemét megtámadta. Egy királyné a ki tró- 
, nnsáról menydörög le. Mire btl«zke az ilyen 

nyomorult, szegény lény a kinek egyebe 
: sinrs, mint szép két szelne é« juros arcza. 
-I<4» és mégis az a lány nem riieréliie ő ve 

le. Vele gróf Kelcndy Saroltával, magyar
ország zászlós uraiuak ntólsó törzsével, a 
kinek több a jobbágya, mint a mennyi szál 
baja van ö neki. Es mégis mit ér ez a Ti
ni szemén Fekete (Miklós szerelme melleit 
Már bizonyos, hogy szeretik egymást. Azért 
volt a mai affaire is a lierczeggel. Oh mi
lyen gőgös volt a hanglejtése annak a ki- 
álbatatlan parasztnak, mikor egy herczeg- 
nek szemtől szembe azt merte mondani , 
hogy .iuipertiueus ember-*, azért mert he
lyette a kis Tinikét bátorkodott elrabolni, 
Ha ót rabolja cl, akkor az persze semmi 
Viheti a jsikollia . . . senki sem kérte vo| 
na tőle számon .... Mert nincs egyctlcr 
férti senyék környezetéhen, mind nulla. Aa 
az egy meg, a ki van, az mást szeret, an 
uak meg Keleudi Sarolta .nulla.-*

Oh milyen -nagyon fáj pedig nullánál 
lenni annak, aki mindenütt a legnagyobl 
szám. Oh milyen gyűlöletesek a boldog cm 
berek, a kik elvárniuk bízva egymásban.

Sárika grófnő háborút üzent u bot 
dogsúgnak.

Az emln-ri hiúdig és a ro«Z m-velé 
vétke ez. Azt óhajtani a mi nincs. Nen 
tűrni semmi olyat másnál, a mire ő még n 
nem unt. A paycholngia megmagyarázza ez 
Az a kis husdarab, a e/iv, tele van ellen 
mondással, kegyetlenséggel és hiúsággal.

A hiúság (>edig olyan, miül a tolvaj 
semmi se szent előtte, feléri a legnagyobb« 
és lehajol a legkisebbért is. Minden egy
formán i'-des neki, ha .másé.- É« nem vá 
lógat az eszközökIh*ii, hogy hozzá jtn-oi

Sárika grófnő elkezdett kaczér lenn 
.Másnap kilovagolt udvarlói klaéretébuu :

.király erdőbe". Véletlenül épen,ott házal
ta a lánczot Fekete Miklós a cserjékben. 
Ott aztán véletlenül kedve jött mcgállajmd- 
ni Sarolta grófnőnek: megéhezett, tehát fel - 
téríttette a villásreggelit a lovászokkal és 
személyesen hitta meg Fekete Miklóst.

Az azt mondta egész egykedvűen, hogy 
nem szokott kétszer reggelizni — s azzal 
ott hagyta uz udvádaskodó grófnőt a fakép 
nél, s látott a dolga után.

Sárika grófnő bosszús volt egész nap, 
dúlt, fúlt és kíméletlen volt az nrak iránt; 
Péter gróf mégis neheztelt érzékenyen és 
estefelé elutazott az ezredéhez Győrbe.

1 Azontúl aztán ritkán lehetett látni Sá-
: rikút jókedvűnek: minden nap érte valami 

kellemetlenség.
Következő nuj* Iván herczeget egy ko- 

. csin hazahozták valahonnan összevissza vág- 
1 dúlva. Senki sem tudta mi baja történt.
- Egy Imiig sem ítészéit arról.

Sarolta megvolt győződve, hogy jiárba-
- ja volt Fekete Miklóssal.

Mégis kérdezte Fekete Miklóst, lm nem 
’ tmlju-e, mi történt Kiikuljcvic herczeggel.
1 Az aztán csinált hozzá olyan cg., ügy 11 
’ arezot, hogy öröm volt megnézni. Hát ho- 
1 gyan tudná ó azt szegény rögturkáló mér

nök, hogy mit rximilnnk u magas nraaágok 
' unalmukban!

1 — Bizonyosan jiárlmja volt a berc/eg-
. uek. Szokott ön vívni r

Szoktam mikor logarithmusokkal
1. megostromolom a fraklnkat. Hanem már a 
i. kaid és pisztoly' nem uz én mesterségem.
1 Tehát nem is használja soha?



ieku 'üil lltOl*r* egy*r.iui fáradozott <*» 
mákodon.

I*r. II ű g ti A u Mihály 
houv. főorvos,

A b.-gyaruiaü szegények és betegek 
élelmezésére inai napig gyűjtött 
könyüratlnmányok kimutatása.

Mezey Ignncx ivén
A b.-gyarmati takarékpénztár 20 Irt. 

Jeszenszky Dau<> 10 írt. Gazdik Lajos 10 
irt. Buriusx Mihály 5 tri. Eltér Ede 5 írt. 
Mexey Ignáez 3 ft. üroszlányi Albert 2 írt. 
F.benführer György t frt. Raffínszky Ede 2 
ft. liudocx Zsigmoud 2 írt. Havas Gyula tí 
ft. Milováu Árkáéi 2 fi. Folsenburg Henrik 

tt. Kristóffy Mór 3 frt Baldcnvcg József 
5 ft. Ticséaszky .Miklós 2 ft. Manóssi Ala
jos 3 ft. Vilii Mihály 3 frt. liartb Lipót 3 
ll Nagy 1-ajus 2 ft. fripler testvérek 5 frt. 
Frőlich Vilmos 5 frt Kleiu testvérek 3 frt. 
Keiscr Fulöp 2 ft, Polácsck Márk 2 ft. Gé
zekéit Henuau 2 frt Kohn Adolf kaxzin<>s 
2 frt. Viuter Adolf l frt, Elsxtner Fcroucx 
5 frt, Omazta Tóbiás örökösei 3 ft, 1‘etro- 
vica Mátyás 1 fi. Ilerdy József 2 ft. lleisz 
Jakab 1 ft. Heks Sámuel 2 ft. l’olársek A- 
dolf 2 ft. Apáczák zárdája 5 frt. Doehuál 
árhölgy l ft 50 kr. Özv. Menetei Jánosod 
50 kr. ilolnár József I ft. Kék László 2 ft 
Milován L’ros 2 ft. Farkas Fercucz ifj. 2 ft 
Veres Pál alispán 25 frt. Bérexy lejött 2 ft. 
Náray Jenó 1 frt. Jánoska Béla Írnok 2 frt. 
Baintner Oltó 5 ft. Komjáthy Anselm 3 frt 
Mihalik János 5 frt. Sxilassy Miklós 3 frt 
Fcisztl József 10 ft. Kálh I-Aszló 5 ft. Kohn 
Hermán 10 ft. llovszky Iguácz 10 ft Hor
váth Danó 1 ft Vladár Samu 1 frt. Nagy 
Imre 1 ft. Szabó János I ft. Veres Ernő 1 
ft. Sehleainger Károly l ft. özv. Hellebrant 
Jánosáé 2 ft. özv. Lebocxky üánielné 2 ft. 
l’dvardy Péter l ft. Bró Battler Frigyes 2 
frt. Frideczky Lajos törvszeki elnök 1 ft. 
Desscwffy Elek 1 frt. Angyal Lajo« 5 frt. 
Somoskcöy János 5 ft. Majtbényi Albert 2 
ft. Jeszenszky Jóxsct 1 ft Sípos Imre 2 ft. 
Teller Iguácz 2 ft. összesen 259 ft.

Figler JóxMef ivén
Streisinger Lipót 10 frt. Jaulusz Adolf 

2 ft. Péter János 5 ft. Kovacsik Lajos 2 ft 
Pap László 1 ft. Paksy Ádám 2 ft. Panta- 
liea Döme 2 ft. Déry Nándor 1 ft. Tajthy 
Imre 2 ft. Kacskovics 1-ajos 5 ft. Kacsko- 
vies Jenő I frt. Makay Gáspár 50 kr. Ősz- 
azesen 33 frt 60 kr.

Elfér Ede ivén
Beményffy József 10 frt Önsegélyző

egylet 10 H. 'Sxerétuy Gábor 5 ft. Áuiuger 
Fcrdinaud 5 ft. Figlpr József ft Irt Kövy 
Tivadar 5 ft. Svurcz Sámuel 10 ft. Vélsz 
Jakab brg. > írt. Ticsénsiky Jó<»e( 5 frt. 
Polácsék Henrik 2 ft. Silbcrer Adolf 2 frt. 
Spitzer M<>r I U. Elcbcuiezky Flórián ft ft.j 
Iszákoviei Mihály 5 ft. Jakobey Antal 2 fr 
Berta Rezső 2 frt Elfér Ferenci 3 Irt. 
Keresk. és ipar Bank 10 ft. Himler Vilmos 
1 ft. Veisz Jakab if I frt. Himler Mór I f. 
Sebeibvr Jónás I ft Doman Mór 2 ft. D« 
mán Hcrti.it 2 ft. Benedek Pinkán I frt.' 
Felsenburg Mór 5 ft. Berezeller Mórué ft ft. 
Bcrvtcllcr Vilmos if. 2 ft. Ilosenbaum Ja-* 
kab 2 ft Schöubcrgcr József 2 fi. Hutuik 
István I ft. lligótz Ferencx 2 ft. Stiller Jó 
nás 5 tt. Hervzfeld Á és ha -5 ft. Bcck Sa
mu 3 ft. M. I.. Woisi 2 ft. Wcisx Dávid ft. 
ft. Kacskovics Károly 10 ft. Kiriaky György 
50 kr. Wunbcrgvr Mór 50 kr. Streiiingcr 
Sándor 50 kr. Scbeibcr Náthán 1 ft. össze
sen 152 ft 50 kr.

Malay Gáspár kén.
Áuiuger Károly 10 ft. Viikelety Ferenci 5. 
frt. Bodnár István 3 ft. Grauszgrúber 
György 2 frt. Arudorfer György né 30 kr. 
Özv. Bozda Mihály né 50 kr. Ősz. 20 f. 80 kr.

Egyazrr a mindenkorra.
B.-Gyarmati Takarékpénztár választmányi 
tagjai 102 ft. Okolicsányi János 5 ft. Fol-i 
senbug Tivadar 5 ft. Kohn Adolf pék 2 ft 
Steiner Gábor 1 ft. Összesen 115 ft.

F ő összeg.
Mezei Ignáez ivén 259 fi. Eltér Ede ivén 
162 ft. 50 kr. Figler József ivén 33 ft 50 kr. 
Makai Gáspár ivén 20 fi. 80 kr. Havon 
kérni réuletfiictésck összege 4I>5 ft. 80 kr. 
Egyszer s mindenkorra 1'5 ft Összesen 
5U) ft. 80 kr. Fennebbi összegből eddigelé 
befizettetett készpénzben 388 ft. 80 kr. né
gyeseknél hátrálékban van 192 ft. Augus 
tus 9-től bezárólag 14-ig vagyis 6 nap alatt 
naponként élelmeztetctt valláskQlömbség 
nélkül 122 szűkölködő- és beteg egyén kik
nek ö nap alatt élelmezésére fordittatott: 
125 ft 02 kr. Maradt a pénztárban kész
pénz 203 ft 18 kr. B.-Gyarmat augusztus 
14-én 1873.

Gazdik Lajos 
élelmezési egylet elnöke.

Gazdászat
A trágyakezclésrűl, Kenessey Kál

mántól.
(Folytatás.)

Ha altaljában semminemő trágyagödröt' 
jnem építhet a gazda, akkor egy bár ke-

vésbbé tökéletes, de mindenesetre a jelen-1 
ben dívó trágyakczclési rendszernél sokkal | 
tökéletesebb trágyagyújtót ajánlok gazda- 
társaimnak.

Jelöljön ki a gazda alkalmas ponton 
W négy szögű térséget, s emelje ki sutiak 
földjét 1—ásónyomuyira, az ekként tá
madó mélyedés fenekét verje k\ agyaggal* 
hogy vízhatlanná váljék az, az egészet ke 
ritse be korláttal akoluak, s az istállók trá
gyáját honija ide naponként, egyenlően te 
regessé szét — mint fentebb mondottuk — 
s a liberó barmot zárja oda, hogy a trá 
gyáPöMze-vissza taposván, a hig és tömör 
Ürüléket a szalmával összevágja, ekként a 
trágya öMzcérését előmozdítsa a nemesebb 
alkatrésxciuck túlságos mértékben! elillanó- 
sót akadályozza.

Nedves időjárás vagy zöld takarmá 
nyozás idején a gondos gazda, hogy barma 
szárazon feküdjék, s egyúttal trágyáját is 
szaporítsa, száraz alomrétegeket bintel el 
az akolban.

Ha azután a trágyagyUjtőbeu a tömeg 
2—3 lábnyira felnőtt, sőt a szükségekhez 
képest előbb is, a trágya a szántóföldre ép 
úgy kihordható, mint a frágyagödörbAI, — 
s e trágya ha nem lesz is oly teljes 
tulajdonsága, mint a rendes trágyagödörben 
kezelt trágya — a trágyaló szétosztása esz
közölhető nem lévén, mégis tapasztalatom 
szerint, e trágyakezclést, tökéletesebb hiá
nyában, haladásnak kell tekintenem. Mert 
e rendszerrel a trágya egyenlően érik, ere
jét eléggé megtartja, s ha alkalmas időben 
almozunk is a barom alá, mely nyári idő
ben éjjel is akolban marad, pelyva mara
dék, azérttkotradók, zöldtakarmány, izék, 
nádtörmelék, kenderpozdorja stb stb., szó
val bármivel, mi rendelkezésünkre Állj, trá
gyázik tömegét igen czélszeríien öregbítjük.

Megjegyzem végre, hogy a trágyaha
lomnak az esetre) ha a trágyagödör lókat- 
ja száraz takarmány etetés, vagy beállott 
hosszas szárazság folytán elégségéi nedvet 
a trágyahalom öntözésére nem szolgáltat, a 
trágyahalom mérsékelt vizzeli öntözését nem 
ellenzem ugyan, de e víznek lehetőleg ál
ló, poshadt, iszapos víznek kell lenni.

A trágyakezelésról az istállóban:
A trágyának az istállóban! kezelése kö- 

rUl a legfőbb szempont alá azon kérdés esik: 
úgy kczeljUk-c trágyánkat, hogy az állatt 
tömör és hig Urttléke megmentessék a trá
gyahalom javára?

A tömör UrUlék könnyű szerrel felvété- 
tik és inegtartatik az alom által, mint szin
tén a vizeltet egy része is, egy nagyobb része 
azonban utóbbinak, rosszul rendezett istál
lóinkban rendesen a föld által szivalik fel

a ekként clvcsxclődik, holott a vizeiéit 
nagy amuiouia tartalmánál fogva u trágyá
nak a lelkét teszi, hogy úgy szóljak.

Ext hát minden áron meg kell mente 
uUnk trágyabalmunk részére.

Barmaiuk áilóliclyét ennélfogva élére 
rakott s vízhatlan czemcuttel ragasztott, jól 
kiégilctt téglával rakatjuk le, s a barom fa 
ránál csatornával látjuk cl, melyen u vl- 
zcllct cgycucscn a trágyagödörbe folyik.

Vagy ha téglapadozásra s csatornázás 
ra pénzerónk nincs, istállónk fenekét egy 
jő lábnyira szívós agyaggal kiveretjuk s a 
vizelteiét az által iparkodunk megmenteni, 
hogy erősen almozunk, különösen az állat 
hátsó részénél.

De minden elővigyázat mellett is csa
tornázás nélkül sok vizeltet fog elpazarol
tatok s istállónk sárfészekké válik, hacsak 
a hollandus gazdák rendszerét uem fogad
juk cl, melyet én is alkalmaztam gazdasá
gomban, s mely rendszert mint igen ezél- 
szőrűt jó lélekkel ajánlhatok,

A hollandus gazda ugyanis, hogy a 
csatornázást kikerülje, uem hordja ki na
ponkint trágyáját a marha alól, hanem csak 
akkor, mikor a? már oly magasra nőtt az 
állat alatt, hogy kibordása szükségessé vált 
két hetenként például, vagy belátás szerint 
hetenként.

E rendszernek az az előnye vau, hogy 
a sűrű és big ürülék az alomazalmába jól 
betapostatik, ez által kellően felszivatik, a 
trágya szalonnáé állapotba kerül ki a trá 
gyagödörbo, s a vizcllet — főleg ha a ki
hordás jó fenekű talicskában lörtéuikjmely 
azt cl nem hullatja — megmemetik a trá
gyahalom javára, auélkül, hogy költséges 
és sokszor — főleg száraz takarmányozás 
alkalmával — épen mi eredményt sem nyúj
tó csatornázás terhét a gazdának viselnie 
kellene. —

E rendszer több almot emészt mint a 
mindennapi kihordás módja, de hiszen ez 
nem baj — sőt haszon a gazdaságra, mely
nek alommal bőséggel kell ellátva lennie; 
» u tekintetben minden szemes gazda kellő 
készlettel fog bírni, hacsak elucm égette 
szalmáját, vagy kellőleg előre nem gondos
kodott. —

A csatornázást én feltétlenül csak oly 
istállókban kivánom létcsittetni, melyekben 

: ax állat, például a hizó marba, moslékkal 
él, s ekként rendkívüli sok vizet ürít ki.

Vagy lóistállókban, bol a hollandi rend
szert alkalmazni a kellő nagyobb tisztaság 
s részben a lóttrülék gyors erjedése miatt 

'is, mi kiállbatatian bűzt fogna az istállóba 
1 gerjeszteni s ember- és állatszemet és egész
séget veszélyeztetni, alkalmazni nem taná
csos. —

— Sohv sincs bajom senkivel grófnő.
— De lehetne. Tudom hogy önnek is, 

van olyan valakije, kinek a becsületén ej
tett foltot le akarná mosni vérrel.

— Valóban. Nekem van olyan valakim.
És ezzel egyszerre elvolt metszve a' 

diskursns fonala. Nem lehetett tovább szó-1 
ni egy hajszállal sem odább.

Sarolta grófué büszkén billentett egyet i 
fejével és távozott szobáiba, hogy ott ked
vére kisírhassa magát, amiért őt utón utfé-; 
len sértegeti egy szemtelen, egy pimasz em
ber. . . .

Oh azok a sebek az Iván herczeg tes
tén, melyek a Tini két fekete szeméért vol-i 
tak oda szabdalva, jobban fájtak neki ezer
szer, mint magának Iván berczegnek.

Átkozott legyen az a két fekete szem 
mely oka volt nekik és ezerszer átkozott 
az a kéz. mely adta őket!

Azt hitte, hogy gyűlöli Fekete Miklóst 
pedig nem gyűlölte azt hitte hogy sze
reti Iván herrzeget — ]>edig gyűlölte.

Elhatározta, hogy ezeutui kerülni fogja 
a mérnököt és ha találkozik is vele a büsz
ke Kelendy grófkis;Mszoiiy lessz irányábau, 
tűig ellenben Knkuljcvie berczeget elbalmo- 
zandja gyöngédségére!. Milyen édes gondo
lat szerelni uit, akit ú gyűlöl.

És úgy tett, amint nioudá.
A inéruökkcl ugyan klilömben seui 

igen "soksámr találkozott volna • rnár. mert 
az. >-iettetvéii a tagosztás befejezését, haj
nalban mindig kiment, s csak késő este 
vetődött haza: s ami üres ideje felmaradt

azt vagy Tininek, vagy szobai munkájának 
szentelte.

A bcrczeg iránti terve is teljesült. Na
ponkint négyszer ötször kérdezősködöit e- 
gészségo felől, amig az fel nem gyógyult. 
Mikor pedig felgyógyult, annyi odaadást 
annyi érdekeltséget tanúsított iránta, hogy 
sz végre is elérkezettnek hitte az időt, ke
zét megkérni.

Meg nem tagadta. l"gy tett, mintha ö- 
rtllno neki.

Nemsokára megtörtént a jegyváltás, és 
amitől úgy szé-futottuk az udvariok, mint 
az ördög a tömjén füsttől. Csak Gróf Ber- 
zay vélt látni valami fekete pontot a je
gyesek derlllt egén • és maradt. Neki volt 
a legjobb szeme.

Az eljegyzési ünnepély csupán en fa- 
mille ment végbe: egy pár rokon, falun 
tartózkodó vendégeik és Fekete Miklós vett 
részt benne.

A menyasszony maga rendelkezett 
hogy kiket kell meghívni.

A ki látta ez Ünnepélyen azt hitte, 
hogy ez a legtsddogabb nő a világon: pe 
dig Tini arczárói is leslltött az édes bol
dogság napja: az ő ujjúra i* egy gyűrűt 
húzott fel mn alattomban Miklós az asztal 
alatt egyet meg lehúzott róla a magáéra.

Ez is azt jelentette, amit a főúri pár 
gyűrűje.

Sarolta észrevette a gyŰrUcserét: és 
belé sápadt dühében: az a gőgös márvány 
homlok, melyen ott villogott a kilenez ágú

gyémánt diadém, olyan izzó lett erre a lát
ványra mint a pokol

És forrtak benne pokoli gondolatok
Milyen nagyszerű lenne szétmorzsolni 

egy menyországot — és alkotni helyette 
egy másikat — magának.

Megkelleti adnia magát. Ó aki hábo
rút Üzent a szerelemnek, legyőzetett általa, 
rabja lett. Ó aki megakarta szúrni a Tini 
szivét egy kissé — keresztül szúrta a ma
gáét egészen, -

Oh ez a játék sokba került. Hát még 
mibe fog kerülni.

... A ragyogó gyémánt diadém olyan 
nehéz volllliomlokáu.ik.

Ledobta a fejéről; tűzött helyette egy 
fehér rózsát.

— Nemde ön is különb ékszernek la
jtaija a rózsát* a gyémántnál — kérdé Fe 
Iketc Miklóshoz közeledve.

• — Én igen — felelt az nyomatékosan.
Az a nyomafékostóg annyit jelentett, 

;dc: „te tudom nem.4*
Sarolta némi keserű szcmrehányásl’vélt 

I felfedezni hangjában, év ez végtelenül bul
ldoggá tette; pedig ez hát lehetett aarcas- 
m us is.

— Higyje meg Fekete, bennem is van 
|>edig hajlam a költészetre. En is tudok 
érezni. —

Fekete nem szólt semmit, elhitte neki.
— Én sem vagyok rabja a kincsnek, 

'rangunk. A gyémántnál jobban vonz a fe
hér rózsa, a salonnál az árnyas liget, Én 

li* letudnék iHtnidani mindezekről — egy
v

jszerető szívért, egy igari szívért, egy haj 
1 szálnyi boldogságért.

A mérnök nagy álmélkodáaaal tekintett 
fel a beszélőre, meggyőződni, váljon a bűzz- 

{ ke menyasszony úgy köuyvnélkUl beszél e 
vagy pedig idéz valami poétái munkából 
össze vissza ezikomyásékességU mondatokat.

Hát azon a büszke baluvány arezon 
épen akkor folyt le végig egy csillogó nagy 
könycsepp, a mi megmagyarázott volna so
kat, megmagyarázott volna mindent más
nak, de Fekete Miklós nem tudott olvasni 
a sorok között: [épen akkor is arról gon
dolkozott, hogy csak egy tudomány vau a 
világon és az nem a Lavataré hanem az 
.egyszer egy.“

Ö bizony inkább csak megint elhitte 
-Sarolta grófnőnek, hogy azt a sok jót mind 
képes elcserélni azért a sok semmiért: mert 
nem tudja neki számokkal bebizonyítani az 

! ellenkezőt
Más nap e«As idő volt, egén nap dol

gozott a kerti lak lián a mappán. Egészen 
j bclavolt merülve a munkájúim, [mikor egy- 
i szerre megnyílik az ajtó * belép rajta Sá- 
irika grófnő egyedül.

A mérnök hátra sem pillantott, azt gon
dolta, hogy nz ina« jött be az edényért, és 
dolgozott, száiniigntott tovább. Valahol ki
maradt egypár pnrezella azt kereste min
denütt. —

(Folyta tjük.)

Hcrti.it


Hagy at általam ajánlott hollandi rend 
Orr szerinti eljárás jóságát igen növeli az, 
hogy ha úapouu gypsact hintünk a marba 
állásra, hogy ax ammóniát megkössük meg 
említenem is feleslege*.

Hogy mily nemű alom legcxei»xeruldi 
állataink alá, illetőleg ürülékeik elfogására, 
arról fogok e helyt uiég röviden szálául.

* Az-alom arra való lévén állataink a 
lati, hogy ax Ürüléket lehelő Icgtökélctc 
sebben felszívja, igen természetes. hogy mi 
uél puhább, lyukacsosabb, tőrmeleksxeriibb 
ax alüuiuctuú, annál tökéletesebb tart ax

Ilyen igen alkalmas aluiuauyag a poly 
va, a tőnek, a nyomtatott szalma.

Kiért'kevésbé jó a csépelt szalma mely 
u«k rostjai epek maradnak s kevés a lyu- 
karsossága.

A csépelt *-almai ennélfogva legeiéi* 
sierúbb, ha 3 - 4 hüvelyk bosazitságu Mécs
kára aprítjuk, ex által ly ukac*os*ágát elő 
mozdítjuk. * c mellett ba hautarjáliau, el 
korhadáé előtt keli kiviuuüuk a földre trá
gyánkat, a IcMáutáara is sokkal alkalma 
•abb e trágya, miül a busáin sialmáju, 
melynek cxéhzcrú kexelów igen nehéz.

Elmondottuk egy fentebbi pont alatt 
továbbá, hogy ax alouiMalma értéke unnak 
lényegtarulmasságától Olgg; ha tehát van 
módunk válogatni ax alumsxalmában, vá
lasszak azt, mely a köt lölt sorrend szerint 
jobb.

Ax ó szalma jobb a inas szalmánál, ez 
arra int bennünket' hogy törekedjünk min 
dig előre lenni alomualmánkkal, legalább 
egy jó részével.

Ezt azonban csak úgy érhetjük el, ha 
se magunk, *e cselédünk nem tüzeli azt. 
hanem őrizzük, mint gazdaságiink egyik 
legfőbb tényezőjét.

Hogy alomul a gazdasági rendes tenne* 
lékeken kívül — minő a haza, a rejveze, 
rozs, magbükköny stb. szalma, a vsát, nád- 
tJrnelék, a moh. falevél, kenderpoxoorja is 
jó ^olgálatut tesz, azt mindenki tudja

De ax kevés gazdának fog eszélte jutni, 
hogy ha mindenből kifogytunk, álomszerül 
a száraz iszap, vagy egyszerűen a termőföld 
is használható — természetesen csakis nagy 
szükség esetén, mert az ürüléknek föld ál 
tali felfogása hiányos, de jobb a semminél, 
s a marba puhán fekszik rajta és a trá- 
gyagödör tartalma mindenesetre gyarapodik.

Ha azt látják,- hegy a tél vagy Uva-z 
folytán álomszerünkkel ki nem fogunk jött- 
ni, földet kell jóelőrt gyűjteni a száraz 
helyre betakarítani, hogy annak idején elő 
rehbesxQk.

Meg kell jegyeznem végre, az altuozás- 
rúl szólván, hogy ha egyrészt szükséges is 
az, hogy' a barom annyi alomul?! látassék 
el, mennyi ürülékének felfogására, tisztasá
ga » némileg kényelme fentartására is szük
séges, úgy másrészt hibának kell tartanom 
a túlságos almoxást, mert ez által trágyánk 
tömege ugyan szaporodik. «le értéke csök
ken, — tehát mint mindenben, itt is a kö- 
zépnton kell..haladónk.

Vegyesek.
I borissr.

A borismeret. mint mimlen ma* érzé
keink alá eshető tárgynak megismerése t 
megbirálása, több körül meny tői függ, me
lyek részint a tárgynak természetében, rej
tettebb, vagy föltünóbb tulajdonságaiban, 
rosxint magukban a bírálókban, * azok te 
kétségében, érzékeiben rejlenek. Azért le
ltet a tárgyismeret alapos, vagy egy oldalú, 
féhzeg. Így mondhat valaki valamely tart 
egyetlen neki kellemes tulajdonságáért pi
nák, talutt mások ellenkező uéZettan vau
nak, s viszont. Van, ki minden italt jónak 
tart, ha édes, uhu, ha kesernyó*: más, ha 
erőt, |zamato<, «Jt fűszeres, stb. Itt áll a 
közmondás: .A gusztus sokféle.' Itt tehát 
iái egyéni rxlé«*cl nem bíbelődünk, hanem 
egyszerűen elősoroljuk azon kellékeket, me
lyek után ráismerhesstluk azon tarra, me
lyet átalábau jónak leltet. momlaui, * nie- . 
lyek nélkül a tar semmikép jónak nem 
mondható. A jónak azonban fokozatai, vau 
nak, mert van a jónál jobb, van le_'i>it>b. |

vöt legedcgjubh is amint t. i. egyik vagy 
másik a jó tulajdonságokat kisebb, vagy 
nagyobb ménben egyesíti magiban

Azuevbaii a boriamé líikéletességéLez 
tartozik, a tarnak ui-uiesak jő, hanem 
rt»»x tulajdonságait is felfedezni tudni; fi
gyelmünket tehát miudeti tekintet felé , kell 
itt. habár rövidéit is, irányoxuituk.

V jó és egészsége* l*»«ru ik érzékeink 
alá eshető tulajdonságai ezek : a tiszta át* 
-átsző, ragyogó és határozott szín; az uj e- 
gészséges boruk pohárba öntetvén, inkább 
habzanak, az ő-boruk gyöngyöznek, » ezen 
lialuás vagy gyöngyöző* érzelműnket kelle
mesen ingerli, de a habunk gyorsan elkeli 
tltuuie, különben a búr egészsége kétes. A 
bor szagauak kellemesuck, de az egész kor 
tyolás, ízlelés alatt egyenlőitek kell lennie, 
mert ha majd ilyen, majd olyan illat nyo 
mait érezzük, tehát az illat változó, határo
zatlan, akkor mesterséges illatot kell gya
nítanunk. uii valamely .mivtum co topod 
tum“ összetett vegyülök eredménye 
lehet. Ha tiszta tenyerünkön, (de nem azou 
ám, melyen épen a pipát vertük ki) né
hány cseppet tiszta ujjunkkal szétmorzso- 
Inuk, dörzsölünk, a bor illékony finom ré
szűit szaglásunk által kivehetjük.

A bor minőségének felismerésében nem 
utolsó szerepet játszik nyelvünk, mely a 
szájunkba vett l óri, benne lubiczkolva, s 
vele a szájpadlást loopolva, mintegy össze
zúzza, mely miséiét alatt ízlelő és szagoló 
érzékünk annak izével, édességével, sava
nyával, szeszcsscgével és zamatával s'b. 
megismerkedik: de meg egyszersmind vi 
zcnyösségével, alkoholos izével, szagával, 
szúrósságával. * bármely kellemetlen, idegen 
mcllékiiével, szagával is. Hogy azouluu ily 
módon a tar sajátságait biztosan felismer 
Lessük. érzékeinknek egészségesnek kell 
lenni: mert pl. náthás ember csak úgy fog 
Ítélhetni a taritalról, mint a vak annak 
színéről. A sós, száraz, zsíros eledelek élve
zése után közönségesen még a silányabb 
tar is jól ízlik, s igy i-salódbatuuk, a sok 
pipazás és szivatvvzás- által kiszáradt nyelv 
és száj *em lehet igazi tarbiró. Egyátalá- 
lián kóstolásra legalkaltmtsubb időszak ax 
ebéd előtti; az. úgynevezett tarizü alma 
evése után nyelvünk és szánk jtadláM ki- 
túnőleg alkalmas a tar minden egyes tu
lajdonságainak fölismerésére: ha számos 
tarfajt kell egy burámban kóstolgatnunk, 
közben kortan egypár falat házikenyérrel 
vagy -Mvanykás almával kell nyelvünket 
újra ké[H*sitni az Ízlésre. Egyébbiráut bor- 
ismerézi tehetségitnket a gyakorlat tökélete
síti.

Vannak borismerök, kik a jele* tarvi
dékek termékeit kóstolás által azonnal föl
ismerik. sőt születési éveiket is pontosan 
meghatározzák.

V. L.

Hírek.
Megyénk nlispnnj.t egy kiáltványban 

figyelmezteti a lakosokat az uralgó kór 
megelőzésének » elháritásánaK mindazon 
módjaira, melyeket az eddigi tapasztalatok 
hatékcAtyaknak bizonyítanak. Óhajtandó, 
hogy a községek elöljárói kitelbetőleg <ala 
hassanak, hogy c kiáltványban foglalt itta 
vitásokat a lakosak ne csak ismerjék, de 
foganatba is vegyék.

A helybeli izraeliták, hir szeriül ed
dig 2<*K> frtot gyűjtöttek a szegények és 
árván maradottak felsegélésére.

A járvány a ftlleki járásban szánó fél
tan van, városunkban is enyhült az utolsó na- 
pokban, a megye többi járásaiban azonban, 
lia egyik községben megszűnik, kitör a 
másikban, igy Xógrádról Várlialtny József 
úr Írja, hogy ott újólag fellépett s M án s 
ff-éti három, lO-én 7 halott volt, tinlósitó 
egyedül a városi elöljáróság Imnyagságának 
tnlnjdonitja, hogy c klllömtan egészséges 
helyen ily pusztitá*t visz, véghez, mintán 
semmi intézkedések *em történnek. Felhív
juk a járási szplgabiro úr figyelmét c pa 
uaazlott hanyagságra.

Midón n lintÓHngi intézkedések elég* 
eleneknek bizonyulnak a reánk ncli zedö

cM|m1* cihátitására, minijén egyes polgár 
cmtarbaráti köt^lesség>t^.telje»iti, midőn 
minden rendelkezésére úllu eszközzel igyek
szik cuvhileiii n közös |>ajt. Városunk pd 
gárui megértették a kötelesség szózatai s 

- kitcllietöleg igyekeznek enyhíteni a járvány 
nyomában kelt nyomort \ vidéken egyesek 
önfeláldozó tevékenységéről \ áldozatkész 
légéről érlesllllluk. Or. Forgál.li Aulai és 
neje Kékkőben fölkeresik a lej-elhagyatot- 
láb gtiuyhok betegeit i», * otálőszerekkel 
maguk látják cl őket, e mellett a szűköt- 
ködők udvarukban ollátáabau i* részesül
nek. Muzslay Sándor ur Itádoii, hol a jár
vány újabban rohamosan pusxtit, *aját költ- 
ségvn tart orv őst « gyógy illatja a betegeket. 
Dauuer János marezali plébános falujában 

, maga áfodja a betegeket s étidig kevés ki
vétellel sikerült is híveit megmenteni a ra
gálytól. Városunk kath. segéd lelkésze, Ho- 
toviuszky Károly úr szintén példátlan oda 
adástal törekszik a hivek léik! megnyugta
tására. Azt hisszük egyebütt is hasonló tö
rekvéseket kelt a feleltaráll szeretet.—

Az országot vásárok tartása me 
gyéuk cgé»z terlilelén, a járvány megszüli 
léig betiltatott.

Ileck Samu helybeli festő, ki a hely
beli izraelita községet a kougressosou kép 
viselte, hetek előtt mintegy 40 ezer frlnyi 
árukat vett Deutsch egri kereskedőtől vál
tóra, s itt azokból végeladázt rendezett, de 
később amink lassú menetét megunva, az 
árukat tömegesen adta el Pestre készpén
zért s midőn a váltók fizetési ideje lejárt, 

1 csődöt mondott, minek következtében, niiu 
1 tán sem a bejött összegek menny i*égéről, 
sem azok elhelyezéséről számot adni nem 
tud » egyéb súlyosító körülmények folytán 
is hitelezői kérelmére e hó 13-án vizsgillati 
fogságba helyeztetett

Tojlhy Imre hclytall lakatos egyik 
segéde minden nehézség nélkül köpés a 
vvertbeindéle ládákat felnyitni. Már két e- 
settan adta jelét eblu-li ügyességének,' ter
mészetesen az illető tulajdonosok kérelmére.

A losoneai taiiitóliépéide negyedik 
tanévéről szólhi értesitvény szerint az 
1^72—3 évi tanévben II tanár vezetése 
alatt az első osztályt 25, a másodikat 19, 
a harmadikat 12 képezdei növendék láto
gatta az. év végéig, kik közli! 4G szegényebb 
sorsú ifjú részesült körlartásban és szállás
ban: öt izr. tannnrz havi 12 írttal segé-1 
lyezfetelt. A tauonczok közül 25 a magyar, 
15 pétiig a szláv önképzőkör tagja volt,1 
hol innukálatok kénitése, és bírálata s a 
könyvtár használata álla! képezték m.ign-j 
kát az illető nyelvtan. Ezen kívül zeneköri 
is létezett, nietytaii szabad óráikban klllö 
nősen a karénekben gyakorolták magokat.

— A h o n t ni e g y c i i s k o 1 a t a- 
n á c s jnl. havában tartott gyűlésében fel 
olvastatott Kobialka J. niásodtanfelllg.elő.' 
kimutatása a megye tanügyi állapotáról. E- 
szerint a tantlgy kedvezőtlen időjárás és 
járványok dáezára ez évben is haladást 
tett. 150 községben van I7G iskola 19'i lan 
OMtálylyal; ezek közül volt 105 kaik 53. 
cv. 15 ref. és 3 községi iskola. A tankóte- 
•les gyermekek száma 0—12 évig I2.4GE 
kik közül 87 "o járt, bár némelyek sok 
mulasztással. Az evang. közül 9ú"«. a ref. 
!’•’>*», a cath. 83járt. Külső állapot
ra, bútorzatra és tanfefaerclésre uezve 70 
iskola jó, \*0 középszerű, a többi még hiá
nyos. Ezyévta-u is számos helyen szerezte- 
telt tanszer, 10 szegény iskola a kormány
tól kapott tanszert: 10 iskola ujjonan épít
tetik, nehány, javittatik és ősszel 4 új tan
osztály fog megnyiltatni. Faiskola a legtöbb 
helyen van, de nem sok felel meg a tör
vénynek. Felszerelt torna még sehol nincs, 
de testgyakorlntok — tekintettel katonai 
gyakorlatokra már számos helyen tartat
tak. A tankönyvek terjedése szépen halad; 
némely rósz tankönyv ki fog küwöböltetni. 
Éneklés mindenütt gynkoroltátik, de h.iza 
fias és szép gyermekdalokra még kevés he
lyen vun lukintet. Ismétlő i*k<da még csak 
5f> kfizfégtau tartatott több kevesebb siker
rel; jövő évben itt is nagyobb haladás lesz, 
mert a tanfelügyelő indítványára az. ismét
lő iskola dija lehetőleg a községi költség
vetésekbe fog felvétetni. 5<t évig és felül ta

nított 3 taulió: 40-ftf)lg n; 30—40^ 
32, 20 30 lg 40; 10-30 lg 41; » többi 
fiatalabb. Oklevele van 135 tanítónak, pót 
tanfolyamon eddig 40 volt. Kis könyvtár 
vau 3 iskolában. Jegyzői hivatalt vállalt 
13 tauilő, meghalt 3. 4 kisebb talytégtaii 
tauiló hiány miatt egész évcú át tanítás ucm 
volt. Felnőttek ukiulasa, csak kevés helyen 
fordult elő. lauilmgylct alakult, de tagjai 
még nem számosak. A .X'éptauliuk lapja*, 
melyből u tanítok *<>kul tuunlhatuak, 31 1. 
kólának egyalalábau nem járt. Hivatalos ti. 
gyelmeztclesl ka|Wlt ez évben 32 Iskola c* 
29-re nézve indítvány vitatott a kormány 
általi megintő., részint uj tunosztúE vk fel 
állítása, részint az. isk. épületek jobb karba 
helyezése czcljúlxd. Több lelkes föld
birtokos tanszerek vétele é* más áldozatuk 
állal szereztek magoknak érdemet. Óhaj 
lumlo, hogy a vagyonos osztály u lelkészek 
és tanítók sok helyen buzgóbban karolják 
fül a Uutlgyet. Dicséretes buzgalmat fejt 
ki a tantlgy terén u megye alUp.iuju, Máj- 
lát István. Ezeknél fogva sok még itt is u 
teendő, hogy a megyei néptanűgy a kor 
szitivoimlára emelkedjék, de haladás látszik 
évről évre és a megye az iparkodó jobb 
tan kerti le lek bei méltán sorozandó. A többi 
előfordult tárgy kevesebb érdekű volt. II.

Elhaltak, u bét folytán B.-Gyarmaton 
.Menczc) Jánosne, fíolka Anna, Komáromé 
Imre, Siposs Pűlné sz: Petrőezy Mária, 
Hrusz János, N-Zellőben; Fehér Mihály plé
bános, Sipekeut Balás Miklós.

Hendőri hírek. 'J'ákáes Géza, ki már 
lelöbb Szakolczán, később Tű rócz Sz Márton- 
bau mint postakuzelö hűtlenségének több 
bizonyítékait adta, a helybeli postán több 
rendbeli levelek elcseinitészése, * felbontá
sún rajta kapatváu. c hó Kán elfogatott s 
n fenyitő törvényszéknek átadatott.

— Siár János 11 -lanti lakóétól több 
rendbeli vászon- s ruhaneműét ellopatván, 
s lettes Sopka Pál felső-tiszovnyiki lakos 
személyétan kézre kerittetett.

— A múlt héten Eudréfalváu többrend
beli lopások történtek, a tettesek itt hely- 
ben válykot verő czigányok személyétan 
felismertetvén, elfogatlak s a lo|tolt holmik 
nagy része több helybeli korcsmárosnál el- 
zálogosítva találtatott.

- A gutái és ucsai határ közötti er- 
idősegektan,— Írják a P. N nak,— a rab
lók és tatyárok .annyira befészkelték ma
gukat, hogy ott akárminő marhát veszélyez
tetés nélkül legeltetni már lehetetlenné vált 
\ tulajdon ezen veszedelmes ' ellenségei 
ugyanis néhány év előtt az említett erdősé
gek tan 3<«) oarab birkát erőszakkal elhaj
tottak, öt év előtt ugyanott legelésző (Ik
reimből -s darabot elraboltak, f. hó 8-án 
e*ti í’> óra tájban pedig két fölfegyverezett 
rabló juhászbojtáromat megtámadva, s ha 
egy lépést is tenne, vagy segélyért kiáltani 
merészelne, öt agyonlövésscl fenyegetve, az 
enlófálioz. kötötték és juhnyájambúl 60 leg
jobb darabot kiválasztva, az erdőségeken 
keresztül Pestmegyének elhajtottak; követ
kező iiajHin ismét egy kondást ugyanazon 
erdő mellett ruhájától megfosztottak.

Gabnaárak.
B.-Gyarmat mvátoaában 1873 évi au- 

gustus l|-én tartott heti vásár alkalmával. 
I pots. mérő Tiszta búza 7 ft. 30 kr., 7 
it. 50 kr. llozs 5 fi. 20 kr., 5 ft. 40 kr. 
Árpa 3 ft. (JÓ kr., 3 ft. 80 kr. Zab 2 ft 
80 kr., 3 ft. — kr. Kukorieza 4 ft. 80 kr.

Szerkesztői'üzenetek.
T. B. urunk IxMonezon. Távollétem kö

vetkeztében csak most tudósit hatlak becse* 
soraid vételéről Az összeg n má*odik félév
re jegyzékbe vétetett.

X n p o 1«! 0 11 r n reá ismertem Elétik 
rajz, de csak ki« kört érdekelhet.

Felelős szerkesztő;

Harmos Gábor.


